
TOOL/APPLIANCE/BATTERY PACK/CHARGER CORRELATION SUPPLEMENT TO IMPORTANT  
SAFETY INSTRUCTIONS OR GENERAL SAFETY RULES OF OPERATOR’S MANUALS LISTED BELOW

CONSIGNES DE SÉCURITÉ RELATIVES À L’OUTIL, APPAREIL, À LA PILE ET AU CHARGEUR SUPPLÉMENT  
AUX INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SÉCURITÉ OU RÈGLES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ  

DES MANUELS D’UTILISATION PRÉSENTÉS CI-APRÈS

FOLLETO DE CORRELACIÓN DE HERRAMIENTA / APARATOS / PAQUETE DE BATERÍAS / CARGADOR SOBRE  
LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES O REGLAS GENERALES DE SEGURIDAD  

DE LOS MANUALES DEL OPERADOR ENUMERADOS A CONTINUACIÓN

Item No./ 
article/artículo

Product / Produit / Producto 58V Lithium-ion
Battery Pack/
Bloc-piles /  

Paquete de baterías

CBP-58V20  
CBP-58V40

58V Battery Charger/
Chargeur de bloc-piles/

Cargador de paquete 
de baterías

CBC-58V

CBL-58V
CPLB-58V

Blower / Souffleuse / Sopladora

CCS-58V Chain Saw / Scie à chaîne / Motosierra

CHT-58V Hedge Trimmer / Taille-haie / Podadora de setos

CLM-58V Lawn Mower / Tondeuse / Podadora

CPH-58V Power Head / Bloc moteur / Cabezal motor

CDST-58V String Trimmer / Taille-bordures à ligne / Recortadora de hilo

SAVE THESE INSTRUCTIONS / CONSERVER CES INSTRUCTIONS / GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

1/1

WARNING! 

R E A D  A N D  U N D E R S TA N D  A L L 
INSTRUCTIONS. Failure to follow all 
instructions listed below, may result in 
electric shock, fire and/or serious personal 
injury.

	Use battery operated tool only with 
specifically designated battery pack. 
Use of any other batteries may create a 
risk of fire. 

	 Use battery only with charger listed.
	 Tool, battery, and charger model numbers 

may have additional letters at the end. 
These letters designate manufacturing 
information and do not affect battery/
charger compatibility.

For complete operation and charging 
instructions, refer to the individual manuals 
for the tools and chargers listed below.

AVERTISSEMENT !

LIRE ET VEILLER À BIEN COMPRENDRE 
TOUTES LES INSTRUCTIONS. Ne pas 
respecter les instructions décrites ci-
dessous peut entraîner une électrocution, 
un incendie ou des blessures graves.

	Utiliser seulement une pile recommandée 
pour faire fonctionner l’outil. L’utilisation 
de toute autre pile peut créer un risque 
d’incendie. 

	 Utiliser seulement la pile avec le chargeur 
indiqué.

	 Les numéros de modèle de l’outil, de la 
pile et du chargeur peuvent contenir des 
lettres supplémentaires à la fin. Ces lettres 
se réfèrent à de l’information concernant le 
fabricant et n’affectent pas la compatibilité 
entre la pile et le chargeur.

Pour prendre connaissance de l’ensemble des 
instructions relatives à l’utilisation et à la charge, 
consulter les manuels d’utilisation des outils et 
des chargeurs décrits ci-dessous.

¡ADVERTENCIA!

LEA Y  COMPRENDA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES. El incumplimiento de 
cualquiera de las instrucciones enumeradas 
a continuación puede causar descargas 
eléctricas, incendios y lesiones serias. 

	Utilice la herramienta operada por 
baterías sólo con el paquete de baterías 
específicamente diseñado. El uso de 
otras baterías puede implicar riesgo de 
incendio. 

	Utilice sólo el cargador mencionado.
	Es posible que los números de modelo de la 

herramienta, la batería y el cargador tengan 
letras adicionales al final. Estas letras hacen 
referencia a información de fabricación y no 
afectan la compatibilidad con la batería o el 
cargador.

Para ver las instrucciones completas del 
funcionamiento y la carga, consulte los 
manuales individuales de las herramientas y 
de los cargadores señalados a continuación.
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